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PVC APRON
TECHNICAL DATASHEET

Ref. MO56175

PVC

Apron

SECTORS

Farming, silviculture and fishing

Heavy & process industries

Chemical & pharmaceutical industries

Maintenance

Infrastructure, building industry

Services and distribution

PURCHASE PACKAGING

Réf. Taille Sachet Carton

56175 110x75 cm 50

56176 120x90 cm 50



MAJ 15/04/2021

RETAILER STAMP
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Protective clothing providing limited protection from chemical liquids (limited liquid splashes).EN13034:2005 + A1:2009 Type PB [6]

EPI CAT. III

Color  Green

Dimensions  110 X 75 cm/120 x 90 cm
Thickness  0,30 mm

Material  Double enduction PVC with polyester
support

STANDARD(S)

TECHNICAL FEATURES

Ref. MO56175PVC APRON
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Престилка 

PVC 

PURCHASE PACKAGING 

Реф. Размер Чифт Кашон 

56175 110x75 cm 50 

56176 120x90 cm 50 

СЕКТОРИ  

Услуги и дистрибуция 

Инфраструктура, строителство 

Поддръжка 

Химическа и фармацевтична промишленост 

Тежка и обработвателна промишленост 

Земеделие, лесовъдство и риболов 

ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ 

PVC ПРЕСТИЛКА 

Реф. MO56175 

http://www.coverguard-safety.com/
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Цвят Зелен 

Материал Двойно индукционно PVC с 

полиестерна ооснова 

Дебелина 0,30 mm 

Размери 110 X 75 cm/120 x 90 cm 

 
 
 
 

 

 
 

 
 

EN13034:2005 + A1:2009 Type PB [6] 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
MAJ 15/04/2021 

 
 
 
 
 
 
 
 

EPI КАТ. III 

СТАНДАРТ(И) 

ТЕХНИЧЕСКИ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

PVC ПРЕСТИЛКА Ref. MO56175 

RETAILER STAMP 

Защитно облекло срещу течни химични продукти. Изисквания за изпълнение на защитни облекла 

срещу химични продукти, предлагащи ограничена защита срещу течни химични продукти 

(екипировка тип 6 и тип РВ[6]) 

 

http://www.coverguard-safety.com/


ИНСТРУКЦИИ ЗА УПОТРЕБА Реф. 56175 – 56176 – 56180 – тип 6 EN 13034/05 + A1:2009 

За повече информация се свържете с: WORLDWIDE EURO PROTECTION 
44 J. F. Kennedy – L – 18755 – Люксембург  

110 * 75 120 * 90 

Centrocot 0624 

Piazza S. Anna, 2 21052 Busto Arsizio, Italy  

1 56175 56176 

2 56180 56181 

Материал: Полиестер / PVC 
Ограничения при използване: Когато сте облечени в защитно облекло против химически риск е възможно да се повиши 

изпотяването, причинено от различни фактори. Препоръчва се ползвателят на продукт, който защитава от химически риск да бъде 
обучен предварително за опасностите, на които е изложен. Носенето на леко и проветриво работно облекло, както и редуването на 

работа и почивка може да намали появата на топлинно ограничение. Запалителни материали. Дръжте далече от огън. 

Препоръки: Преди употреба да се извърши цялостна визуална проверка на продукта. Облечете престилката върху работното си 
облеклоq , като я закрепите врата и завържете текстилни ленти отзад на гърба в областта на талията. Изработена без шевове - от 

едно парче. Полупрестилката предпазва от пръски и поливане с вода  

Поддръжка, почистване и дезинфекция: 

След всяко ползване замърсените участъци се почистват с влажна кърпа и се подсушават. При силно замърсяване се пере на ръка, 

без извиване, Не се избелва. Не се глади. Не се почиства химически. Не се центрофугира (не се суши в барабанна сушилня 

машина).  

Когато работите в среда с химически риск трябва да позвате гащеризон за цяло тяло. С него може да защитете откритите части на 
тялото си (ръце, крака и респираторни области) с предпазни ръкавици, ботуши и маски, като ги прикрепите/залепите плътно към 

гащеризона. Изберете продукт, съвместим с работната област. За допълнителна защита може да се наложи да запечатате отворите 

с лепещи ленти. На качулката на гащеризоните е монтиран еластичен затягащ ластик, който може да предостави достатъчно 
изолация с цяла маска. 

Декларация: Гащеризоните тип 6 срещу химически съединения преминават добре цялостния тест за гащеризони (5.2). 

Гащеризоните и други ЛПС, тип PB (6), покриващи само част от тялото, не преминават цялостния тест за гащеризони (5.2). 
Съхранение и транспорт: Съхранявайте винаги на чисто и сухо място. Не излагайте продукта на пряка слънчева светлина. Това 

облекло е подходящо за транспортиране, така както е доставено от производителя. Препоръчително е да използвате облеклото в 

продължение на 3 години след неговото производство. 
ПОПРАВКА – Ако продуктът е повреден, той няма да може да осигури максимално ниво на защита и поради тази причина трябва 

незабавно да бъде поправен или сменен. Никога не използвайте повреден продукт. Поправката на този продукт е позволена 

единствено в случай, че изискванията към ЛПС не са засегнати. Ако продължавате да имате съмнение, свържете се с 
производителя преди да се опитате да поправите продукта. Свържете се със специализираното предприятие за отпадъци за 

подходящо унищожаване/изхвърляне на дрехата.  

EN 13034 

Изпитване  Резултат Клас 

Устойчивост на 

претриване (EN 530, 
метод 2) 

> 2000 цикъла 6 

Трапецовидна 

устойчивост на 
раздиране (EN  ISO 

9073 

По основа: 18.5 N 1 

Лого на 
доставчика 

СЕ лого 

Пиктограми за 
нива на 

изпълнение 

според 
изискванията 

на стандарта 

Вижте 
инструкцията 

за употреба 

Дръжте далече 

от огън 

По вътък: 17.3 N 

Устойчивост на опън 

(EN  ISO 13934 - 1) 

По основа: 430 

N 

3 

По вътък: 250 N 

Устойчивост на проникване (ЕN ISO 6530) 

H2SO4  30 % 0.0 % 3 

NaOH  10 % 0.0  % 3

О - оксилен 0.0  % 3

Бутан 1 ol 0.0  % 3

Отблъскване на течности (ЕN 368) 

H2SO4 30 % 
95.1 % 

3 

NaOH 10 % 93.7 % 2 

О - оксилен 92.7 % 2 

Бутан 1 ol 94.2 3 

Устойчивост на 

пробождане 

20 N 2 


